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PERSONAS. ACTORES.
D ü!< Antonio, propietario. Lms, hijo suyo.I)ON V icente, médico.D on B onifacio, dependiente de 

D . Antonio.D oña L aureana,  ama de llaves 
de D . Antonio.M aría ,  joven huérfana.

Sr. Pardillas. Sr . Reas.Sr. Hernaode/.Sr. Coria.Sra. L i ^ z .  Srita. Bagá.

La escena pasa en Madrid, en la casa de D . Antonio.

IL'ita obra es propiedad de los S res. D . L uis y D . J osé i»c O 1.ONA, los cuales perseguirán ante la ley al que sin su permiso 
lo reimprirnOj varié el titulo, ó represente en algún teatro del 
lieino y  lJlt7'amar, ó en alguna sociedad de las formadas por 
acciones, suscriciones, ó cualquiera otra contribsicionpecunia
ria, sea cual fuese su denominación, con arreglo á la ley de- 
propiedad literaria y demas disposiciones vigentes sobre el pro
pio objeto.

Se consideran como fraudulentos los templares que no lle
ven la contraseña adopladnper los propietarios de esta obra-



u t t i c 0 .

üu s:i!on.—Puerta al fondo y la'erales.—Un secreterà ta iziuierd i d̂ l público.—Una chimenea à la derecha.
E S C E N .\  P U IM E R A .D oísa L adrhan.a. D . B onifacio.

{Doña Laureana sale de su cuarto,  (¡ue esiti á í«  izquierda.
trayendo una taza en un pinto. D . Bonifacio entra por él
fondo: su traje e.s pobre y trae papeles en h  mano y  un sa-
quillo de dinero debajo dd  hrazod)B on. (M u y cansado.) U f ! . . .  Vengo molido !—Buenos dias, doña Laureana.L aur . Buenos dias, D . Bonifacio.Bon. Ha preguntado por mí el Sr. D . Antonio?L aur. Todavía no : vengo de darle .su taza de tila y su desayuno.Bon. {Sentándose y  dejando el saco en el sudo á su lado.) Ksa sí que es buena vid a, y no la m ia ...L al'r . Está usted cansado?B on. Y a  lo creo! Ilby cumplen lo.s arriendos de los cuartos. V v e n p  de visitar las cuatro casas; y como una está oti k  calle de Toledo, otra en la calle Anclia do San Bernardo , otra en la Cuesta de la Vega y  la  cuarta en la calle de las Huertas...L alr . En efecto que no sé cómo tiene usted cuerpo...B on. y  lo peor de lodo, que como soy responsaolc... Pero una vez que el Sr. I). Antonio está re sta b le ció , vov á.. darle las cuentas y  á quitarme pesos de encim a...



L aür. Hace usted muy bien: el amo está ahora lo masinsn^ ír ib le !... A.ntes no queria que á su lado estuviese nadie enfermo*, pero desde el dia ¡'en que, efecto de una caida, tuvo que guardar cam a, válgame Dios y  qué hom bre!... Parece una g a llin a !...B on. y  es por eso por lo que el médico continúa sus visitas?L,\ua. Y a y a ! Uno de los mejores médicos de M adrid !:.. Sin él .so crceria el amo perdido. E l buen doctor lo maneja á su capricho, y  quieran Dios y  su Madre (juo no pierda el ascendiente, porque le he confiado todo lo que pasa aquí, á fin de intentarla reconciliación d e lS r . D . Antonio con su hijo D . L u is ... un muchacho, que .sin agraviar lo presento, ha venido de muestra al mundo.Box. No dejó D . Luis hace cuatro años esta casa?L\i'u, S í señor; y hoy debe v o lv er... {Se oye ruido en la 
ptiei'ta derecha.] C alla! Quién ha entrado por mi cuarto? {1« á abrir.) L a  señorita María IE S C E N A  I I .Los MISMOS. M a r u , vestida con sencillez.L aI'H. Pero cóm o, hija m ía?...lh)X. {A p.)  Una joven! Y  qué guapa es!María . {Sin  v e r á  D . Bonifacio.) Sepa usted <{iie lie dejado mi cu arto ...Laur. {Mostrándole á 1). Bonifacio.) Chist!Box. (A/).) Vendi’á de doncella? {Alto.) Scñ o rila ... (Aúí«- Bonifacio Cachaza, bachilleren leyes, y_ad - ministrador-apodorado de D . Antonio de la  Coscoja... 
( i n  campanillazo fuera.)L m 'u. D . Antonio le llama á usted.Box. {Coqiendo sk -meo.] D ia b lo !... {Anevo vampanilluzo.)- Dispense usted, señorita.., Corro y  v u e lv o !... Allá voy, D. .Vntonio, allá voy! {Sale precipitadamente por lu iz -  
iliiierda.) E S C E N A  I I I .D oxa L a ir e .íx a . M aría .Maria . Q ué miedo inspira el Sr . D . Antonio? V yu íjuc me atrevo á venir aquí ]tara v iv ir...



L aub. Y  vivir conm igo, no es vprdad? ' . ' .M aría . E l facultativo D . Vicenle m eto ha aconsejado...L acr . E l módico del amo?'M aría . E l fué qnien asistió á mi pobre madre en.su  última enfermedad, cuando vinimo.« de Andalucía el año pasado, y  desde entonces me cuida me. v ig ila ... al paso que mi tio no quiso nunca vernos m a m i'madre ni á m í, porque mi padre se lialiia casado contra su voluntad.L a lr . Rechazar á su sobrina sin con ocerla!...M aría . Felizmente cuando me vi sola en el mundo no perdí el valor: mi esmerada educación me era ya in útil, y  cojí la aguja para bordar á  algiinaf? de las visitas deí señor 1). Vicente; ñ ero... pero un d ia , el buen doctor creyó ver en mi aislamiento algún peligro...L a ir . Y a  lo veo! Hay jóvenes tan osados...Ma ría . O h ! E slccram u y honrado...L alr . ¿Quién?Mari.\. Un artista que encontré muchas veces, y  que una noche en que me retiré tarde <le la  tienda me defendió de un atrevido... Pero el doctor supo que un joven dc.s- conocido me habla escrito una carta, y me (fijo (jue no podía permanecer mas tiempo sola, y  que debía buscar un asilo al lado de usted.Lai’R. Bien dicho y mojír heclioL.E S C E N A  I V .L as MISM.AS. D . Vicente.Vic. Muy bien, M aria: me gusta mucho que se sigan niks instrucciones. Y  I). Antonio? Está todavía en su guarida?L akr. Está encerrado con J). Bonifacio.Vic. Sabe usted y a , doiia Laureana, que esta joven vieneá vivir aquí?L a lr . S i .señor,..V ic. A instancias mias D . Antonio ha consentido en darle á usted una ayudanta. Por el pronto debe ignorar que Alaria es sobrina suya, y  por esto he ideado hacerla pasar por sobrina de u.stcd.—Por supuesto , Maria , que habrá usted rolo aquella c a rta ? ...M aría. Si señor, la rompí.Y ic. Sin leerla?



GMaria . N o señor... después.Vie. Y  cómo firmaba?Maria . Firm aba,—Luis solamente. Y ic . Luis!
ESCENA. V .Los UISHOS. Luis.L iis . (Entrando por el fondo.) S í ,  Luis firm aba!...-Ma ría . E l es!Lms. Pero qué hace usted aqui, señorita?Ladr. Con que el joven era el hijo de D . Antonio?María . S u h i jo I .. .Vic. (A p.) Y  yo que quería separarlos!...L uis . Perdone*^usted, señorita, si he ocultado el apellido de mi padre; pero su severidad es tan conocida, que temía asustarla á usted; no obstante, hoy, gracias al buen docto r , consiente en verm e... Pero á qué debo la satisfacción do encontrarla á  usted en su casa?V ic. Nada mas sencillo; esta señora está aquí en familia: os sobrina de doña Laureana.Luis. Qué dice usted?Vic. {Ap.) Esto resfriará su ardor.L uis. En este caso todos mis esfuerzos deben dirigirse á que su lia se interese por mí á fin de que nada se oponga á la realización de mis honrados deseos.Ma ría . [Bajo al doctor.) Lo oye usted!^'IC. Luis, eres un buen m uchacho!...L uis. Y  puedo contar con usted?Vic. Y a  veremos...A ut . {Dentro.) Doña Laureana? (Todox echan ú te7iiblai\]L aur . E l  señor llam a!Vic. Por qué tiemblan ustedes?—L u is, vete , que después volverás... Voy á anunciarle tu v is ita ... Usted, María, entre un momento en el cuarto de doña Laureana... digo de su t ia ...Luis . E n usted deposito mi confianza. (Sale por el fondo..Ma ría . N o nos olvido usted. [Sale por ¡n derecha con doña 

ÍMiireana.)Vic. Bien! bien! Andad!



E S C E N A  V I .D . A ntonio. I). V ickntk.A m . ¡E n tra n do .)  Doña Laureana?... doña LaureaDa?.. Nunca la encuentro cuando la necesito ! nunca I. . .  Esto es no estar se rv id o !...— A h ! Está usted ahí, 1). V icente?... Siéntese usted... Hágame usted el favor de sentarse... Mire usted cómo abandonan á un pobre hombre.. .  don Bonifacio ha ido á ver á mis inquilinos perezosos, y  estaba en Dìi alcoba solo, sin criad os!... A  mí me quieren en-l0j*i»̂ r JVic. Y.amos! v am o s!... el mal no es tan grande, ahora que está usted curado.
K nr. E l cielo le  oiga á usted, mi querido doctor; pero cuando falta el cuidado, cuando se necesitan calma y  alegrw para facilitar la d igestión!... Así es como se cojen Ivsgastritis I r T • 1 •Vic. B á ! Usted no se halla en ese c a s o !... Voy a decirte a usted el objeto que me trae.. .A nt. Espere usted un p oco... {\ a  á cerrar una puerta.) Esta doña Laureana le deja á uno las corriente.s de aire ... Así es como se cojen las pleuresías !Vic. lia  acabado usted? ,A vr. (Sentándose a la  derecha de D . Vicente, que permaner de

pie.) Usted dispen.se, amigo m io ... Y a  le escucho.Vic. Ayer recomendé á usted una sobrina de doña Laureana,V usted me ofreció... _ . ,•\>T Puedo, por ventura, negarle a usted nada? A  usted, un hombre de tanto talento.. .  el único médico que conoce mi temperamento... porque u.sled es quien me ha cu-V ie  b ie n í-A h o ra  la  verá usted; es una joven muy interesante....\,M. Está usted bien seguro...V ic . De que es interesante?A nt. No; de que yo estoy curado.V ic. Lo duda usted ?... , ,A nt. Como se dice eso algunas veces a los eotcrmospanitranquilizarlos...V ic . D oy á usted mi palabra de m édico,..



A nt. En tal caso debemos redoblar las precauciones- nor- que una recaída.. .  ’ ‘V íc. Amigo m ió, ese no es mi régimen: en vez de vivir solo como un hurón, es rmeesario que disfrute usted de su.< bienes y  que los demas disfruten de ellos; rodéese usted de buenos am igos...A nt. S í, buenos am igos, en este s ig lo !... Y a !  y a ! Amigos que vendrán á comerme un codo y á pedirme prestadoTii- n e r o .... ‘V ic . A  falta de amigos tiene usted parientes...A nt. E so no es verdad!—>Ii hermanastro Rem igio, murió e n llu c lv a ... °  ’V ic. Pero dejó una h ija ...A xr. Que no reconoceré nunca por sobrina Vic. Por qué? conversación, si le parece*10‘necesita usted mis prescripciones se enfada conmigo? i  *A nt. Me viene usted á  hablar de una chicuela ! . . .  y ic . Le Jiahlo á. usted de la hija de su hermano.•.i>T. l  úes precisamente I . . .  Y a sabe usted que mi sistema nervioso es muy irritable y  su presencia solamente me encolerizaría... y  yo me conozco perfectamente! la ira en **n sena la señal cierta de una recaída!>ic. Vaya, D . Antonio... Usted se dejaría enternecer A xt . Enternecerme? Misericordia divina! Olvida usted queb  sensibilidad es mi c^nemigo mortal, y que mi constiUi- de elía *»* me he privadoVic. Siempre tiene usted razones de higiene para todos .sus 
M m .  Pero, y  su hijo de usted? Es también por sensi- liilidad por lo que le lia puesto usted en la calle?A nt. ^ 0  señ or!... Ese es nn ingrato!»ic. Usted chochea! y  por élí  esta ín llfr  y  condenadoa esta deplorable condición de propietario!... Y  cómoha reconocido mis bondades? Hn vez de consultar mis llegado el momento de escoger estado, oí señorito tuvo por conveniente hacerse artista... artista ! justamente el oficio que menos comprendo!



yV ie. Pero tiene talento, y porvenir, y es un escelente jó - ven ...A>t . No digo que n o ... Creo que lia enviado á,saber de mí todos los dias.V jc . y  hoy todo lo  que exije de usted es una acogida paternal.A s t . L a  tendrá... con ciertas condiciones que le espbcaré.E S C E N A  V i l .Los MISMOS. D . Bo>-if.\cio con (res libros grandes debajo del &rn-o.IJoN. Aquí tiene usted los muebles del estudiante de medicina.A nt . y  no tiene mas?Bon. lie  tomado lo mejor. [Pone, lov b'íiro.9 íofjrc Id chi
menea.)A s t . y  el dinero de los otros?Box. Ni un cuarto.A nt. M iserables!..Box. El músico del sotabanco dice que de.sde la última revolución no se venden mas que liiiiinos de Riego, y el empleado del entresuelo lia quedado cesante...A x t . Pues no le colocaron hace un m es?..Box. S í; pero como lia variado el ministro...Axt. Qué pais el nuestro ! . .  Nada ! que paguen ò á la calle!. .V ic. Y  va usted á aílijir á esos de-^graciauos ?Ax t . Y o ? ..  Ni por pienso!.. Esa es cosa de 1). Bonifacio.V ic. Cómo?^XT. Le he tomado espresamente para eso... Los alquileres son una deuda sagrada... Por lo demas, que él liaga lo (]ue quiera... yo no le privo de (pie tengabiien corazón... Enabonándonic á mi hasta el último och avo...Box. S í ? . .  Pues corro á que estiendan lascitacioues... {.SWIr 
¡lor el fondo.) E S C E N A  V i l i .I). Antonio. D . V igente. Bcspiies Do.Ñ.v L.^taii.vx.i \ M.viu.v.ViG. (Cogiendo su sombrero.) Usted me ha recordado que el alquiler es una deuda sagrada, y que hoy oumple el de



JOmi cuarto. Pero como no estoy en fondos por el momento. SI usted tuviese la bondad de abonarme la cuentecita \ nt. Q u é cuentecita?Vic. Mis honorarios.. .  En dándome usted cuatro mil reales 
' J) . Antonio, que estaba béiendo agua, al oir esto se asusta 
1/ se atraganta.) No es mucho para mas de trescientas visitas.

K-ít Seiscientas visitas f  Yo creí que desde que no me man- daba usted nada las que me hacia eran visitas de amigo >ic. Lomo, Si usted no las quiere porque los amigos no vie- d h ie ro ? comerle un codo, y  pedirle prestado\?.T. (n u d o  á su secreter.) C á sp ita !.. No es mal oficio cl dem edicol No, no hace usted de valde sus visitas!..'  ic. Alquila usted de valde sus cuartos ?A nt. Me parece que es usted mas barato con otros.> ic- tom o usted tiene distintos precios para las boardilla*; v los cuartos priricipales.A nt. Kien b ien !.. Si áustedle dejan hab lar... Tome usted sus cuatro mil reales... (Se los dá en billetes. - » ic. (iracias! (A p.)  No irán muy lejos. 'A nt. A y ! . ,  rae parece que siento como una sofocación Wc. Lso se pasará. Basta de,spue.s, I) . Antonio A nt. Pucs qué vá usted á volver hoy ?'  señor, para ser testigo de la  reconciliación de asted con .su hijo L uís.
A st . Pero no entrará en cuenta esa visita \ fc. Iraiiquiliccse usted. rViendo entrar á M aria y  á doña 

Laureana por la puerta izquierda.) Pero antes, presento a usted a  raí protejida... ^ r e  usted qué agraciada e«A nt. [Ocupado m  su secreter.) Qué me impoíla á mi esoT..(aerre usted bien las puertas no entre el aire! ..Mar(.\. (Bajo.) Señor doctor?..> ic. (.1 M a n a  y  ó M a  Laureana.) No estoy muv bien i.í»r- que le he tranquilizado demasiailo respecto á su salud \- cuanto mas valor recobra menos fuerza tiene mi crédito' f ero es tío de usted y la voz de la .*;aiigre hablará tal y u ,  aunque no tengo mucha confianza... ' \¡to ' Hasl i !"cg o , Sr. D . Antonio. ’ '<•, riasi.i



11
E S C E N A  I X .I). A ntonio. Maria . D o5a L adbeana.\ nt. Diablo de hombre ! Y  yo que creía que me cuidaba por carino ! ..  S í 1 sí ! . .  Estos médicos son lo mas egoístas ! . .  No visitan sino por el interés... l.AUR. (Teniendo de la mano á M a ría .)  Sefior... (Tojie. liem ! c jem l.. señor?..\ nt. {i?mcanie7ííc.)Quédemonios?.. {M aria retrocede amis

tada.)l.AüR. E s esta señoril... es mi so b rin a ...y a  sabe usted....Vnt. Y a ! esa es otra co-'^a!.. Pero antes de lodo una pregunta; está vacunada? l.AiiR. Qué si está ?.Vnt. E s necesario ser muy precavido... i.AOR. S í señor, lo está.\Nr. Y  le ha dado el cólera? l.AUR. No señor.\nt. Bien.L aor. No tiene usted nada que decirla?.\vr, Sí que ten g o ... Niña, oiga usted las condiciones, (-on- ducirse bien; ser económica, arreglada y  cuidadosa; leerme algunas veces, con tal de que no sean co.'sas triste,«.. .  nada de música... que esté usted siempre aq u í... {M iran
do á doiia Laureana,) que supla la  negligencia de eicrla.« jmrsonas... en fin, que se ocupe usted de mí continuamente; y en cuanto al salario... como yo no tengo la culpa de q’ue la constitución de doña Laureana no sea bástanle fuerte para cumplir con lo que e x ije ...María . O h ! caballero, yo no pido n ad a ...\NT. A h í Con que uSteS no pide nada?.. En verdad (}ue o.s muy gentil esta n iñ a... no lo babia notado al principio. M aria. Para mí es suficiente satisfacción ser admitida en la casa de usted y haré cuanto esté de mi parle para ir mereciendo la confianza y las bondades de usted...\ nt. Olí ! . .  lo que es con mis bondades puede usted conta r ... yo, gracias al cíelo, no soy avaro... l.AiR. (A p.) Principio quieren las cosas, i.ms. (fu era .)  Está en su cuarto ?\ST. Esa es la voz de mi hijo! Váyanse ustedes.



L n s . (^Enlrundo.) Padi-em io...A nt. E a ! ..  no me vayas á  enternecer, que me hace daño! ’ L uis. [Volviéndose y  viendo á diaria.) María aquí!L a ir . [iiajo á L u is .)  Silencio! [Entra à la izquierda conJ/rtf/íf.J E S C E N A  X .D . A xto>'io . L iis .Luis. L a  saltili de usted parece m ejor...A nt. Asi nie h) aseguran los matasanos. Siéntale ahí. Se trata, hijo mio, de un negocio importante; y  si consiento en olvidar io pasado es porque cuento con tu docilidad para lo jtorvcnir.L uis. Padre, la  voluntad de usted será la mia, y  con tal de que me permita usted seguir mi vocación...A nt. Esa es cuenta tuya, y  puesto que ios bienes de tu madre te Jiastan, sé artista, y filósofo, y hasta coplero ó p o eta ... todo lo que tese antoje... Descíc el momento en que la familia te acepta asi, y  sin pedir dinero al contad o ...L uis. La familia! Qué familia?A nt. Qué familia ha de .'^er?La de la joven.Luis. Pero (pié joven ?A nt. Mi futura nuera!.. Xo te lo he dicho va?Luis. No señor.A nt. E so es decir que aiiora padezco de distracciones?.. Yo voy á morirme... no tiene remedio !Luis . Pero, en nombro del cielo, de quién me habla usted? A nt. I Jc la .señorita Eugenia Belmonte !Luis. Advierto á usted, padre mío, que vo no amo á esa señorita. ■A nt. Y a  lo crool.. Xo la.has visto mas que dos veces.L uis.  [Levantándose y  con enerma.) Siento mucho, padre, ijuc rae esponga usted á desobedecerle.A nt. Cómo? Qué dice usted?Luis. Que ramea consentiré en ese enlace !A nt. H ola! h o la !.. Esc.sa la gran sumisión de hace un momento / Es usted, caballcrito, el que debia .seguir mi voluntad adyedetíi lilere'iLn.s. Obedeceré á usied en lodo lo que no haga violencia á im corazón. °

12



A m - (Zcm íiíáíiííoscJ S u corazón ! . .  Este barbilampiño me va á  exaltar la bilis con sii corazón I. .  Digo! el corazón! Qué tiene fjue ver el corazón en un matrimonio ?L uís. Considere usted que amo á otra.A nt. Miel sobre ojuelas ! Una pasioncita de nuevo cuno?..Es decir (pie usted suspira...Li'is. Por una joven encantadora.A x t . y  ([ué mas?Luis. Llena de talento, de gracia, de modestia...A nt. y  (|uó mas?Luis. Todas las perfecciones...A nt. T a, la , ta, t a .. .  Eso quiere decir que no tiene un cuarto. L uis. Huérfana y  sin fortuna...
X sT . {Yoh'iéndole lu espalda.) Vaikes dias, am iguilo... que lo pase usted bien.Luis. P e ro ... . , , i »r i .A n i . N o merecia la pena de incomodarle a usted... Mucliascosas á la  señora...Luis. P ad re ... , , i tA nt. Pero cada uno en su casa y Dios en la  de lodos.J a i s . Oigame usted, padre...-\,NT. (Animándosepor <jrados.)\í\.yá.\ no nos amontonemos...Déjeme usted en paz, señor hijo, que no quiero sofocai- m e !.. Poro váyase usted, voto al demonio! No se puede vivir en paz aqui ! . .  Inútilmente busca uno un rincíin donde esconderse ! . .  (Dando ^̂ napatada.) Esto es un liorioi. esto es insufrible !!
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E S C E N A  X I .Los 3IIS.MOS. D ona L aviipa>'A- L a ii«. Qué pasa aqui?\ m . .Vy . doña Laureaua de mi v id a ... Si viera u s te d .... Un liijo^desnaluralizado!. . .L uis. vSepa usted (luc me despido de nuevo porque amo a •-'u sobrina de usted..Vnt. S u sobrina? Con que la heroína dcl corazón de este ca- ballei ito es la sobrina de mi ama de llaves?Luis. S i , padre mió, y no amaré á otra mujer en el mund(>. A nt. Qué descaro! qué desvergüenza ¡— Comprende usted.doña Lauroana?...



l iI.AüR. Ya ve usted, señor, los pobrecillos...A nt. Usted también, vieja lo c a ? ... Qué tiene de estraño!... Hoy dia están confundidas las clases I . . .L aor. Pero, señor...A nt. {íránicamenti.) B á ! . . .  es un partido soberbio I . . .  l>a tia de la niña es rica y muy noble I . . .  Yo no debo vacilar en hacer la petición... {Saludando.) A  los pies de m led, señora doña Laureana : cuando haya usted fregado mis. platos, tiene usted la bondad de concederme para mi hijo- la  roano d e ... J a l  ja !  ja l [Estallando.) Este es un complot abominable IILüis. Padre!-Vnt. (Exaltándose.) Todos están aquí de acuerdo contra un hombre sin defensa.. .  Se le aísla, se le vende I . . .  S ¡ quieren ustedes matarlo, díganselo al menos para que le coja confesado ! . . .I/Aua. Pero, señor....\sT. S í , s í . . .  digan ustedes de una vez que estoy de ma.s... líbrense de mí de una v e z ... esto será mas pronto y mas- humano.l.AVR. {A p . ' Está loco!E S C E N A  X I Í .Los MISMOS. D . V icente .V ic. Estamos reconciliándonos?A nt. E s e ... ese es el alma del complot!Vio. Y o ?A nt. E l que tiene la mecha incendiaria !Vic. Qué está usted diciendo?.\nt. Digo que hay médicos que se introducen en la.s familias bajo pretesto de cuidar á los enfermos, y que emplean susvisitas en organizar intrigas I V ic . Intrigas?-\nt. En proteger pasioncillas ridiculas !\ ic . (A  L u is .)  Has hablado ? . . .A nt. E n favorecer á chuchumecas sin dinero y sin pudor!... L.u 'r . Sopa usted que la que trata asi e s .. ..\nt. Cállese usted!—y  luego los tales mediquitos vienen áv pedir sus honorarios I\u ;. Sr, I). Antonio, la casualidad solamente...



\NT No me ha dicho usted hace poco que no tenia ya necesidad de sus visitas? Pues una vez que e he pagado <i usted, y  muy bien pagado las que me ha hecho.. .Vie Eso L  decir que ya no quiere usted mis visitas? Lo ct kbro! y tanto ¿ a s  cuanto que cuidando á nsted me com- prometía.v S 'U n “ ®  tan feroz y tan ¡ntrataUe como usted no tiene nada de humano, y en vez de un médico debe tomar.. .\ m - Qué?Y ic. l'n  veterinario!Ynt. Dios mio! Creo que me compara con un a n i...Vie. S í señor, salvaje... (A  doña Laureana y  L m s .)  V u i-  ganse ustedes conmigo. p , .  ..
{Exasperado.) S i ! - ,  váyanse ustedes to d o s!... E l hijo.V í Í  y" c1 (Hablo se quede con usted! [Sale con doña Laureana 

y Ltíis.) E S C E N A  X I U -D . A ntonio. Después D . B onif.\cio .A nt. ; S oío.)  E l vaya con todos vosotros ! . . .  No os neoesj- l o l . . .  no necesito do oadieli—S a lv a je L .. 1 u e s ^ e n , s e r é !... Viviré solo, siempre s o lo ! ...- - B a b ia n e s p e c n ^con mi debilidad... .se habían dicho sin duda. «Este es un pobre viejo raquítico y enteco, y  debemos atacarle por su lado sensible... por el corazón, que es su p u te H a c a ...»  Pues no señor, no conseguirán sn o b jeto .... Desecharé la  aprensión que me devora y , voto a una legión de parCvS de docenas de dem onios!..---A y! ca b e z a !... el cuarto se me anda alrededor... E l!  (tae.eii 
unsHlon.) Ladrones!... Me han alborotado la sangre.Bon. Qué ha pasado, Sr. D. Antonio? AcaJia de salir cI m édico...A nt. Un traidor! nn verdugo I B on. Sabe usted ya lo que ha hecho ?A nt. S í lo sél En primer lugar me ha escamoteado cualro=mil reales... , , . . . .  , .  ,B on. Para pagarlas deudas de los inquilinos de usted.A nt. Cómo?

i:;



IGBo>-. Vea usted los billetes.. .A nt. L os mismos que le he dado! Kslc es un abuso de confianza ! (Se levanta y  guarda los billetes en d  secreter.) Y a le he puesto en la c a lle ! . . .Bon. Dice que le ha de llamar usted.A xt . Prim ero!... A y , amigo D . Bonifacio, si viera usted qué rato me han dado! . . .  ( J) . Bonifacio le acerca una 
silla .)  Siento en todo el cuerpo como im hormigueo... Si tendré una recaída?... Entonces qué será de mí ? . . ;  Sin socorro, sin médicos... porque yo no tenia confianza mas que en D . V icente...Box. Tranquilícese usted... Hay un medio de pasarse sin médicos.Axx. lln  medio?Box. S í . . .  aquí tenemos todo lo necesario... (Trae los li
bros.).\nt. Esos libros?Box. Son los que cojí al estudiante de m edicina... un tesoro, Sr . D . Antonio! Oiga usted sin o ... «Arfe de curarse á sí 
mismo.y).Yx t . A  sí mismo ?Box. « Diccionario patológico.— Manmil de Esculapio.»— lüs- culanio mismo ! — Se busca aquí la enfermedad de usted...A x t . 1  se encuentra el remedio ?Box. Sin que cueste nada.A nt. Sin que cueste nada i A y  Bonifacio m ío! Tú serás en adelante mi sola familia, mi único criado iBox. Cuánta bondad!.VxT. Los demas son traidores que me asesinaban. O h ! Mi calieza es un horno! Mire, mire usted cómo me abraso!.. Debo tener calentura! .. Yo no me siento b ien ! . .  Busque iisíml en esc libro ... en el artículo de calentura... de calentura inllamatoria!E S C E N A  X I V .Los MISMOS. D o.ña L aureana.Lauil {A¡t>clando tina gran consternación.) A y , Dios mió! qué desgracia!..A x-t . Esta mujer otra vez ! . .  Váyase usted!..La lii.  {-^p -) No olvidaré sus instrucciones.



A nt. {Iracundo., A lacallft al niomeiilo !L ack . Señor, por el amor de Dias, no se cneolorlro usted... mire usted que la ira suele conducir...A nt. a  qué?L a cr . Ay ! Me vé usted toda alterada?..A nt. Porqué?L aur . Por el fatal'ejemplo que he presenciado!A nt . Qué ejemplo?L aur. A y , señor, su ínqtiüino de usted del entre.suelo... un hombre también muy irritable...A nt. Acabe usted con mil de á ca})alIo!L aur. De repente, al ver a lS r . D. Bonifacio con la papeleta de citación; se encolerizó <le un m odo!..Bon. Ks verdad.L aur . En lin, apenas volvió la espalda 1). Bonifacii», ,>;eri<jr... lo mismo que un triquitraque !A nt. Qué le pasa á los Iriíjuilraqtics ?L aur . Reventó!A nt. .lesiis, María y  José !!!B on. Pero .si acabo de verle al balcón?L aur . Toma! S i ha muerto hace un segundo.A nt. Pues tenia otra cosa que el disgusto?L auu. S í señor...Ant. [Man trawjuilo.) A h !..L aur. Se complicó con una conATileccncia...A nt. [Tm hiando.) Virgen de A to c h a !... Y  diga usted, doña Laiireana... [Dice eMo laphndone. la haca con su pañuelo 
y  5wíiíV:nt/ose el cuello de. la levita.) Cómo, cómo se llama su enfermedad ?L aur . Me dijeron el nombre, pero no me acuenlo... Era una cosa... a s i... como del corazón....Ant. [Abotonándose hasta el cuello./ Del corazón !..L avh. P ocos escapan...A nt. A y ! a y !  a y ! . ,  [Se sienta y  junta mucho las piernas.)Bon . N o se afecte usted por e so ... el inquilino era muv viejo.L aut. Justamente, la  edad de! Sr. D . Antonio.A nt. Don Bonifacio... busque usted ahíla palabra «corazím.»B on. Pero, señor, si usted n o ...A nt. Busque usted lo que le digo! [D . Bonifacio hojea el 
Diccionario.)L aur. Ahora debía yo irme, pero seria una faifa de concien-



eia dejarle d usted en el estado en que se encuentra...Cómo en el estado.. .  (.4. D . Bonifacio.) Ha hallado usted eso ?B on.  Aquí está ! {Leyendo.) «Síntomas particulares: inquietud general.»Amt.  Pues ! . .  inquietud !B on. «Malestar indefinible... ahoguíos...»A nt. Exactamente!B on. «Escalofríos en todo el cuerpo...»A n t . I f  ! . .  qué frió ten g o!..B on. N o ...  n o ... me he engañado... he tomado el articulo «viruelas.»A nt, Bien decía y o .. .  eso era inverosímil...B on. «Corazón...» este es ! (Leyendo.) «Síntomas particulares: inquietud general; malestar indefinible, ahoguíos.» Esto es lo mismo !A nt . Siga usted.B on.  «Palpitación violenta que precipita el movimiento del diastolo y  del sistole...A nt. {Palpándoseel corazón.) Palpitaciones...E aur. Violentas.B on. «Estremecimientos nerviosos.. .A nt. Estremecimientos... (A jita h ism a n os.)Si, los nervios...B on. «Latido irregular del pulso.»A nt. {l'endiéndolela mano.) Don B onifacio!..B on. Lipretándok la mano.) Señor ! . .A nt. N o es eso, b ru to !.. Cuántas pulsaciones?B on. Ninguna.A nt. Ninguna I Con que no tengo pulso? (Tiende la otra 
mano á doña Laureana.) Doña Laureana...B on. {Ptilsándole.) Quiero decir que está muy pacifico.L acr .  {Pulsándole de la otra mano.) A l contrario ! este vá á  galope.B on. E so prueba que está irregular.A nt. y  usted no lo conoce?L aur. Qué torpeza !A nt. Entregue usted su salud á ignorantes como e se !.. Tiene usted la cabeza como un adoquin ! . .  E h  ! déme usted ese libro ! . .  {Cofe el Ubroy lee.) «La voz algo empanada. » (Y oseJ Ilem I ejem ! ..L aür. {Poniendo el oido en elpecho de D . Anlonio.) Qué respiración mas embarazosa!..
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13o>'. { U . id-y e« espalda.) C á ! S i parece un tambor redoblante IA nt. Quítese usted de ah í, mentecato ¡— Tengo un sudor fr ió ... {Bajando la voz y  leyendo.) «Palidez en el rostro. »L aur. (Que al figurar limpiarle el sudor le hapuesto blanque
te.) A y , señor!A nt. Q ué?L aur. Está usted malo ?Ant. N o ... me parece que no.L aur. Como está usted tan p álido...A nt. Y o ?B on. No v eo ...L aur. Qué horror! Mírese usted! {Le presenta un esp^o.)A nt.  O h ! me doy m iedol/Se le cae el libro de las manos.) Todos los síntomas!.. É l remedio! Busque usted pronto el remedio!B on. «Arte de curarse á si mismo.» Este es nuestro libro! 
{Lee.) «Interin llega el m édico...»A nt. E l médico?.. Luego es necesario médico?B on. A sí lo ¡dice el «Arte de curarse á si mismo.» {Lee.) «Dieta absoluta.».\nt. y  yo que me he almorzado cuatro chuletas!B on. «Privarse de toda emoción.»A nt. Todo al revés!Bon. «Conservarse muy caliente.»A nt. Oh !{&ica de swtoíííííoun enorme gorro y  se lo encasqueta.)B on.  (Leyendo.) «Sin provocar la  opresión con ropas ajustad as... { !) .' Antonio se desabotona,) pero al mismo tiempo poniéndose al abrigo do la humedad. {Vuelve á abotonarse 
y  se sube en e! átííon, sentándose en uno de los brazos.L aur. Pero siempre esperando la llegada del médico.B on. Por supuesto.A nt. Con que voy á quedarme sin socorros?L aur . Tranquilícese usted, señor... asi se vive meses y años... y  la  prueba es el vecino que estaba como usted hace mucho tiempo; pero no olvide usted que á  la  menor imprudencia, á cualquier movimiento, con una pequeña incomodidad...A nt. L o dcl triquitraque!..L aur. Como que se debe vivir confesado...A nt. {Con voz ahogada.) Don Bonifacio? Vaya usted á  bus-» car al médico.
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B on. Uh iiomeópala?A.NT. Le he (lidio á usted ([iia im m n iico ,.. Se està usled hurlando d e m i? ..Bon. Pero, á quién?A nt. a  D . V icen te ... Ande usted, hombre! ande listed !B otí. S i . . .  y o ...L aur. Le va usted á irritar para que se muera?Box. Corro! (Sale corriendo.)E S C E N A  X V .D on A ntonio. D oña L a ir ea n a .A nt.  {Bajándose con mucha precaución.) A y , mi señora doña Laureana, yo creo que tengo el hígado agujereado... S a be usted cuántos hígados tenemos?L aur. Creo que u n o...A nt. A y  ! u n o!.. Mire usted, doña Laureana, si he tratado á usted algunas veces con dureza, no me guarde usted rencor...Laur. Qué disparate ! Demasiado sé yo lo que son las rarezas de los cnfemios.A nt. S í señora, s í . . .  A  ver, saque usted la len gu a...L aur . Para qué ? ..A nt. Por D ios, saque usted la lengua... (Bona Laureana la 
saca») Un poquito m as... Estése u-sted asi q u ieta ... (F a  
por el espejo que antes le presentò ella.) No se la guarde u ste d !... {Trae despejo y  se mira él la suya.) A y! la  mia está mas gm rda!... y  tiene en m edio... qué du reza!... A  ver si la  de usted... (Fu á palpársela.)iiAUR. (Itetirándose.) Qué atrocidad!A nt. {Siguiéndola con la lengua de fuera.) Tiénteme usted la m ia ...L aur. E so es cosa del m édico...A nt. D el médico? {Beja el espejo.) Usted es mas amiga de él que 1). Bonifacio... Si fuese usted tan buena que so llegase á rogarle de parte mia que olvide lo pasado...L aur . Con muclio gusto , pero dejarle á usted solo . . .A nt. Usted cree necesario...L aur. V aya! Y  no tengo nadie... como no se a ...A nt. Quién?L aur . Mi sobrina.
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\ nt. Ksta a lii...i.AUR. V a à inardiar.sp...A nt. Qiifi v en ga!... Pero no se detenga iialed, por las once inil vírgen es!...Laur . {Yendo à la derecha.) Maria? (A M aria que entra.) Acércale, hija m ia, y serenate... E1 señor don Antonio es un buen señor... ( “B a jo , à él.) Iláblela n.sted con dulzura! {B a jo , á Jfa r ia .)  Está como un guante! (Aí/o.) Voy por 1). Vicente. {Aparte saliendo.) Triunfamos !E S C E N A  X V I .D . A ntonio. M viua.A nt. {Oyendo cerrar la puerta.) No la n jiie r te !— Siéntese usted a h i... {M aría mueve una silla .)  No haga usted ruid o ! . . .  Deme usted ese libro!— Ande usted de puntillas, m u jer!... A s í ... a s í...María . {Dándole el libro.) Está usted muy malo?A nt. Mas b ajo , (pie me hace daño la mimcdad! — No es tanto el mal como la  debilidad... Esa vieja no me ha pre- paradí) un tabui’etc ! . . .María . {Trnyéndole uno.) Tome usted.A nt. Bien! bien! Qué frió te n g o !...María . Quiere usted...A nt. S í usted supie.«e... mi capa y mis alm ohadas...M aría. Si señor... [Entra corriendo en el cuarto de J ) . A n
tonio.)A nt. Qué malo es no estar uno bueno ! . . .María . {Con la capay dos almohadas'.) Verá usted.. .  {Le abri
ga y  coloca las almohadas.)A nt . No me deje usted al aire mas que los ojos y las narices! ío/meeMaría . {Aparte.) Pobrecillo!xVnt. (Con voz doliente.) Y  decir que es usted la causa de todo mi m al...M aría . Y o ?A nt. Por qué ha seducido usted á mi hijo?M aría . Señor, fué contra mi voluntad... yo no sabia que Luis era hijo de usted, y  por separarme de su lado me envió 1). Vicente á osla casa ...A nt. a  la de su tia de usted?
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Makia . N o quieroengafiarle áusleil mas tiempo: doña Lau - reana no es tía mia.A nt. Pues quién es usted?María . Una huérfana á quien el doctor ha recogido; apenas conocí á  mi padre, y  hace un año que perdí á mi madrel A h ! S i uslea lo hubiese visto , caballero, en el momento de dejarme sola en el mundo, lejos de acusar á los parientes que nos habían abandonado, recomendarme que los respetase, y que los quisiese...A nt. P u e s ! ... ahora me va á enternecer!...María . Madre mia!A nt. V a m o s!... hágame usted el favor d e ...  me están prohibidas las emociones y . . .  {Lloranio.) Cómo me pican las n arices!... Y  ese médico que no viene...Mar . Aquí está ya. ( D . Vicentra e.ntra.)

ESCEN.\ XVII.

Los mismos. D . V icence.A nt. Llegue, usted, mi querido D . Vicente.Vic. (A  M a ría .)  Doña Laureana espera á usted. {Bajo, 
acojnpañándola.) Eche usted una mirada á la  comida, que tal vez sea la de la  boda.M aría . (B a jo .)  No me engaña usted?Vic. ( Id .)  S ile n cio !....\̂ NT. (A^aríe.) Le está hablando bajo I . . .  Sin duda de mi enfermedad. (Sale M aría .)

ESCENA XVIII.D . A ntonio. D . V icente.A nt. Am igo de mi corazón!V ic . Para qué me llama usted?A nt. Usted perdone.. .  he sido muy injusto.. .  pero cuando se está m a lo ... porque estoy m alo ... y usted lo ha conocido desde que entró... Qué me dice usted de mi estado?V ic. Cuándo?A nt. Ahora m ism o!...V ic. Nada.A nt. E s inútil que me oculte usted la verdad... ese libro me lo ha derao.sirado to d o ... Lea usted, he reconocido todo-'i mis síntomas.
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Vir Como imbiera usted reconocido los de otsos.— Quwre usted «¡ue le diga con toda franqueza cual es su enfermedad?Í\.M. S i . . .  dígamela usted. m -  .V ic Se parece mucho á lo que llamamos D elinum  irm em .Ant. Qué quiere decir: « / r e m e n , ,Vie m r Ú r n ,  delirio. [ApnrU.) De la  imaginación [Alio ) 
T n m m s l .. .  que provoca el temor. {Aparte.) De la\ nT y  es^muy peligrosa la  Delirium  íremens?V ir  M ucho... para las organizaciones nerviosas.A nt A y , Dios m ió !... E l Tremens me acomete con ma.s fuerza!’. . .  Tpuede uno curarse?

\ s T  ^ £ » d n £ Í o .9e, Imnilindose y cnñ e M id o se  á los pies 
d¡l m èdici)  Señor don Vicenlc, me entrego en manos dellSlGílV ic. Poco á p oco ... usted me ha pagado, y por cierto muy bruscamente, y ya no soy su m édico... _\NT fS iW cn d o íe .)D o n \icen ted cm is entrañas, nerdonar las niurias es de almas nobles y generosas como la  do us- lod Considere usted que estaba bajo ainnuencia del
Tremens Olvide usted lo pasado, médico de mi vida, libértem¿ pronto de este mal que usted me ha descubierto v  esté persuadido de. que sabre recompensarle digna m e Íte !M ¡l ,d o s  m il, ocho mil reales!V ic . No quiero ser pagado en dinero.Ant Úna de mis cuatro casas ' ,V ic .’ Meno.s. Voy á decirle á usted a que precio le curare, nornue vo respondo de su cura.A nt (Ahraz-ándole con delirw.) Con que usted responde?Vie S i quiero, dentro de cinco minutos le pongo a usted tan bueno como yo lo estoy!

¡ J t (Aparte.) Lo que es la confianza! Me parece que la , vias a i c a s 4  me ensanclian!... (lUío.) Hable usted, l l i -nócrates... diga SUS condiciones! ..V i¿  Lo primero tirar esos libros que solo sirven para asustar.. .  A nt (Ttmridolos.J Para lo que he sacado de ellos...V  e ■ Ahora siéntese usted á esa mesa y escriba las formulas que voy á dictarle para que se penetre usted mejor de suespíritu.A nt. (Sentándose á la mesa.) l a  estoy.
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Vi<;. ih'iniei'O, Hum¡u‘r *‘l roiilrolo jiropanulo pura (*1 casamiento (le mi liijo con la seriorita Kelmoiite.\ nt. Qué recelas son estas? {JjemntandoHK.) De ningim raodol...V ic. {Tomando stt sombrero.] Beso á usted, la mano! (5oíe.)Ant. ( Cyiéndole en la ptierta.) Pero.. .  me va usted <á abandonar?Vic. Puesto que usted se niega á seguir mis prescripciones...Ant . Ksta es una tiranía abominable!V ic. No se arrebate usted porque...A nt. {Bajando la. voz.) Esto es asesinarle á uno! Qué relación tiene este enlace con mi tratamiento?Vic. L a  satisfacción del espíritu y del corazón ejerce la mas saludable influencia en la  curación.A m . y  cree, usted que estaré satisfecho cuando haya rolo el casamiento de mi hijo?Vic. Su felicidad liará la de usted. Y  vamos pronto! Si es que no «beso ú usted la mano. >̂ — Si es <pie s í, escriba usted !
K's t . Qué hombre! (Se- vuelve « ícuínr y  escribe.) O h ! Le mi

ra y vuelve á e.scribir. ' U f!V ic . Pasó y a ?A nt. E l qué?V ic . L a  píldora.A nt. Pasó.V ic. Pues la  .segunda. .A qué fin romper un casamiento sino es para arreglar otro?A nt. O tro? Con ouicii?Y ic . Con la que él ama.A nt. E.̂ ia huérfana? Una polireluna ! . . .Y ic . Se engaña u.sted; tiene un lio.A nt . Un tio?Vic. Rico.A nt . y  viejo?V ic . Si señor.A nt. Me alegro.V ic. Y  bastante tacaño, por remate de cuentas.A nt. Mucho mejor.Vic. Y a y a ... vuelva usted á sentarse y escriba mi segunda receta.
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23.
E S C E N A  X I X .

.Los mismos. Lris^ {apanckndo en la puerta del fondo.) D o.ña L aüreana y María (en- la puerta derecha.) D . Vicente les ha
ce señas de guardar silencio y  no adelantarse.Y ic . (Dictando á D . Antonio.) Preparar nn nuevo contrato de boda para mi hijo y  la  señorita dona María del Campo. A nt. L a  hija de mi hermano!Luis. Liddanlándose hacia 3faria.) Mi prima!A nt. Engañarme así !V ic. No hay tal engaño; yo he hablado á usted de un tio viejo ...A nt. Pero yo he jurado no reconocer por sobrina m ia...Y ic . Bien! la reconoce usted por nuera.A nt. Pero...V ic . (Con imperio.) Es preciso! (D . Antonio escribe. B-ajo « 

doña Laureana.) Lo he domesticado tanto, que .*<1 (pnsic- hasta le haria bailar en lá  boda.E S C E N A  X X .
Los mismos. D . B onifacio.B on. Qué modo de m entir!...L aur . Qué ha pasado?...B on. Entré en la casa del inquilino del entresuelo y está bueno y  sano...A nt. (A doña Laureana.) Pues no me dijo usted?...L aur . (Riéndose.) Señor, yo dijo que estaban ustedes dos en el mismo estado.A nt. Con que yo no estaba malo?Vic. Dome usted esas recetas.. .  (Zfi coje los papeles.—,\ 

Í aiís .) Lleva esto á la botica... es decir á la Vicaría. A nt . De ningún modo I i.uis. Padre mió ?L'al'R. Señor!M a sía . T ío !A w . Pero y la  curación...Y ic. Ya le he curado á u s N . .A nt. De qué?



V ic . De ima cnfemiedad n u eva... la  enfermedad de la20
aprensión.A.>t . A.UU falta un remedio fuerte, y  es que el telón al caer... S i no vuelvo á  recaer...

[A l público.)1  ustedes causan mi muerte I

F IN .

M adrid  5 de A M  de 1 8 8 6 . - *  em fom idadcon el 
dictámen del cen sorseñor don Juan B m U sta  Alonso, puede 
representarse esta comedia titulada: «Delirium tremens.»—  
J i í  Gobernador,  Carderò.



r




